
VIII. Forbindelse vejledning
1 Download  Temprobe APP

Android SystemiOS System

GET ON
Google Play

Download On The
App Store

2 Tænd Bluetooth på din telefon

Pairing

3
Dette niveau er til at forbinde første 
gang eller hvis der sker 
udsiftninger.
Når først parret vil enhederne 
automatisk parres.

4 Åbn app'n

Connect

5

Madlavningnen kan gå igang!
6

X. Indstillinger til madlavningen

Vælg iml disse kødtyper 
2 Step

Vælg kødtypen 
1 Step

Vælg den ønskede slut-temperatur 
3 Step

Isæt proben (grilspyddet)
4 Step

XII. Certifikater
FCC-erklæring:
Denne enhed overholder del 15 af FCC-reglerne. Brug 
er underlagt følgende to betingelser:

(1) Denne enhed må ikke forårsage skadelig 
interferens.

(2) Denne enhed skal acceptere enhver interferens, 
herunder interferens, der kan medføre uønsket drift.

ADVARSEL: Enhver ændring eller modifikation, 
der ikke udtrykkeligt er godkendt af den ansvarlige 
part for overholdelse, kan ugyldiggøre brugerens ret 
til at anvende udstyret.

Start madlavningen
6 Step

Placer ladeetuiet indenfor
 1 meter fra grillen 

5 Step

Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens 
med radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan afgøres 
ved at tænde og slukke for udstyret, opfordres 
brugeren til at forsøge at rette interferensen ved 
hjælp af en eller flere af følgende foranstaltninger:

- Omdirigér eller flyt modtagerantennen.
- Øg afstanden mellem udstyret og modtageren.
- Tilslut udstyret til en stikkontakt på en anden 

strømkreds end den, modtageren er tilsluttet.
- Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/tv-

tekniker for at få hjælp.
- Enheden er blevet vurderet til at opfylde de 

generelle krav for RF-eksponering. Enheden kan 
bruges under bærbare eksponeringsforhold uden 
begrænsninger.

封⾯

IX. APP funktioner
Probens batteri
Tryk for at komme til kødtyper

Aktuel temperatur inde i kødet 

Den ønskede slut-temperatur

Aktuel temperatur i ovnrummet

Forudindstillede ovnmåltemperatur 

Temperaturudvklingen 

 Se historik

Tryk for at starte

Viser 
madlavningstiden

Tryk for at stoppe

°F/°C Switch

Skift enhed 

DT-131常规说明书尺⼨:360mm*135mm折⻚:五折六⻚

Brugervejledning
Wireless Smart digi Termometer

I. Indhold i pakken

NOTE: 

Tak, fordi du har valgt vores trådløse smarte stegetermometer. Denne 
brugervejledning vil guide dig gennem opsætningsprocessen, forklare 

funktionerne og egenskaberne samt give tips til optimal brug. Læs 
venligst denne vejledning grundigt, før du tager enheden i brug.

Ved modtagelse af produktet anbefaler vi venligst, at du oplader etuiet 
én time, før du tager den i brug. Denne forholdsregel hjælper med at 
forhindre eventuelle funktionsforstyrrelser på grund af reduceret 
batteriniveau under transporten.

II. Probens opbygning

5 1 4 3 2

Ambient Temperature Sensor: 
Placeret mod den keramiske ende måler den i området -10°
C-300°C

Indvendig temeperatur måler:
Placeret i spidsen, måler i områedet -10°C-100°C.

Sikkerhedsmarkering:
Når du indsætter proben i kødet for at måle, skal du sikre dig, 
at den føres dybt nok ind til at dække denne markering.

Rustfrit stål:
Proben er lavet af robust rustfrit stål.

Høj-densitets zirconia-keramisk håndtag:
Håndtaget er lavet af keramik for en behagelig og sikker 
håndtering.
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III. Oplade etui
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Display Screen: Gør det muligt at lave mad under mørke forhold. 

Probe Icon: Identificér proben via numrene.

Par/Silent: Har 4 funktioner: 

-Tryk og hold i 3 sekunder for at tænde/slukke boosteren.
- Tryk 3 gange, indtil du hører en “bip”-lyd, for at parre proben.
- Tryk én gang for at slukke boosterens alarm, når den ønskede temperatur er 
nået.
- Tryk én gang for at vende tilbage til lys tilstand, når skærmen er dæmpet.
Reset: Hvis du ønkser at genstarte
Type-C LadePort: 5V 1500mA minimum
Højtaler: Der vil lyde en alarm, når den indvendige eller omgivende temperatur 
når det forudindstillede område. Hvis den indvendige temperatur overstiger 100°
C/212°F, eller den omgivende temperatur overstiger 300°C/572°F, aktiveres en 
overtemperatur-advarsel.
Non-slip Mat: Forhindrer enheden i at glide eller falde ned.
Magneter: 2 magnetter inkl.
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IV. Specifikationer
Probe Lade etui

Temperature Range

Accuracy

Dimensions

Water Resistance

Bluetooth Output Power

Probe Material

Battery Life

Charging Time

Internal 14°F - 212°F /-10°C-100°C
Ambient: 14°F-572°F/-10°C-300°C

Internal: ±1.8°F/±1°C at 
32°F-212°F/0°C-100°C
Ambient: ±5.4°F/±3°C

5.02”(L) × Φ0.23”dia

IP67

+8dBm

Food grade safety 
304 Stainless Steel

48h

30 min

0.79” × 0.79” VA screen

7.09 × 1.75 × 0.75 inches

3.7 volt 550mAh

IPX2

Bluetooth (device only 
supports 2.4 GHz)

The display automatically darkens 
after 5 minutes of no operation

Display

Dimension

Battery

Water Resistance

Connection

Energy Saving 
Mode

Battery Life

Charging Time 1 hour

48h

1. Før du bruger enheden, skal du sikre dig, at produktet er 
fuldt opladet, og at du har gennemgået de vigtige 
sikkerhedsoplysninger.

2. Download den gratis Temprobe-app til iOS eller Android.

3. Indsæt proben i kødet, og sørg for, at den passerer 
sikkerhedsmarkeringen, samt at den indvendige sensor er 
placeret i midten af kødet.

V. Første gang

VI. Vejledning

Vejledning til display

Forbindelse 
Indicator

Batteri-indikator 
lade etui

Batteri indikator 
probe

indvendig måling

Måling af ovnrums 
temperatur

VII. Power on/off
Power On: For at tænde ladeetuiet, tryk på kontakten i 
3 sekeunder
Ladeeuiet vil starte og skærmen
vil ændre sig          

Power off: Tryk på knappen her 
3 sekunder for at slukke skærmen.         
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BEMÆRK: Dette udstyr er blevet testet og fundet i 
overensstemmelse med grænserne for en digital enhed 
i klasse B i henhold til del 15 af FCC-reglerne. 
Disse grænser er udformet for at give rimelig 
beskyttelse mod skadelig interferens i en 
boliginstallation. Dette udstyr genererer, anvender og 
kan udsende radiofrekvensenergi, og hvis det ikke 
installeres og anvendes i overensstemmelse med 
instruktionerne, kan det forårsage skadelig interferens 
med radiokommunikation. 
Der gives dog ingen garanti for, at interferens ikke vil 
forekomme i en bestemt installation.

XIII. Maintenance & Safety Guidelines

1.

2. 

Sørg for, at sonden er ren og helt tør, før du 
placerer den i boosterens opladningsholder. 
Rene sonder oplader bedre. Vask med mildt 
sæbevand, og undgå at bruge slibende svampe 
eller rengøringsmidler, der kan ridse den.

Rengør boosteren ved at tørre den af med en 
fugtig klud. Husk, at boosteren ikke tåler 
opvaskemaskine eller er vandtæt, så den må 
ikke nedsænkes i vand.

3.

4. 

5. 

Indsæt altid sonden forbi sikkerheds-
markeringen for at undgå skader og reducere 
risikoen for personskade. Brug ikke sonden i 
mikrobølgeovne.
Hold boosteren væk fra grilldæksler eller 
varme overflader.
Fjern aldrig sonden, mens den er varm. Hvis 
den udsættes for høj varme eller flammer, skal 
du bruge øjenbeskyttelse, når du fjerner den.

6.  Hvis sonden falder i ild eller direkte varme,
luk grillens eller madlavningsapparatets låg, og 
sluk for varmen. Lad den køle helt af, før du 
fjerner den.

7. Hold sonden væk fra varme kul. Brug den ikke 
direkte over glødende kul. 
Brug altid handsker, når du fjerner sonden fra 
kød.

8.   Efter brug rengøres sonden med et viskestykke  
eller en klud. Skyl den kun, når den er afkølet til 
normal temperatur, for at undgå skader.

9.   Efter rengøring skal sonden opbevares i 
boosteren til opladning.

10.  Sonden har en skarp spids, så håndtér den 
forsigtigt. Hold den uden for rækkevidde af børn 
eller personer med visse handicap, og opbevar 
eller brug den ikke i nærheden af dem.

Temprobe

100 Meter
Open Field

1 Meter
Open Field

Bemærk: For optimal ydeevne skal boosteren placeres inden for 1 meter fra ovnen for at 
opretholde signalstyrken og beskytte den mod høje temperaturer. Hvis boosteren ikke viser 
sondens temperatur, skal den flyttes tættere på ovnen eller justeres i forhold til boosteren.
Forhindringer mellem booster og telefon kan markant reducere forbindelsesrækkevidden.

XI. Problemstillinger
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Booster Prompt

“Probe Battery Low” The Probe's battery power 
is at a low level.

“Booster Battery Low” 

“Overheating”

Possible Cause

The Booster's battery power 
is at a low level.

The Probe has been exposed 
to an overheated environment.

Solution

Plug the Probe into the 
Booster to charge it.

Use the included Type-C USB 
cable to charge the Booster.

Remove the Probe from the 
heat source and allow it to cool 

down before using it again.

The Probe and the booster 
need to be repaired.

Quickly press the power 
button 3 times to repair

“Booster has Power but 
Won't Turn On/Off” System Freeze. Use a pointed object to 

press Reset button on the side.

Energy Saving Mode: 
Vil automatisk slukke efter 5 sekunder, hvis ingen 
anvendelse
Tryk på knapppen igen for at starte igen i fuld lysmode.

Fjern proben (grillspyddet) fra ladeetuiet - vil automatisk 
starte og forbinde.
Når forbundet, probens temperaturer vil vises på etuiet 
Hvis den ikke forbinder - genstart med 3 sekunder på 
tænd

Connection
successful

Connection 
failed

“Probe Not Connecting to 
Booster at Close Range”

Importør:
TOURGEAR NORDIC APS
Unionsvej 15 - DK-4600 Koege
www.grillngo.dk




